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Korean has been added to "the official languages of the international publication", which are
recognized under the Patent Corporation Treaty (PCT). This is the first time that Korean is
nominated as the official language of international organizations or international treaties.
In the 43rd general assembly meeting of the World Intellectual Property Organization (WIPO)
which has been held in Geneva Switzerland, the decision that Korean is added to "the official
languages of the international publication" recognized under the PCT (to be used for claiming
protection of inventions) was unanimously made by the 183 members on September 27, 2007 (at
local time). Thus far eight languages such as English, French, German, Japanese, Russian,
Spanish, Chinese, and Arabic are recognized as "the official languages of the international
publication" under the PCT and now Korean and Portuguese are added hereto.
According to the territoriality principle, patents must be granted in each country to be desired,
i.e. the principle of "one county, one patent". However, taking into account that it is not easy in
such a short time to file patent applications in many countries and to claim protections of
priority based on a filing date of the domestic application, the International Patent application
system under PCT was constructed.

Korean recognized as "the official language of the international publication"
under the Patent Corporation Treaty.
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1. Korean recognized as "the official language of
the international publication" under the Patent
Corporation Treaty.

2. Japan Fair Trade Commission published the
revised guidelines for the use of intellectual property.

3. USPTO offers free download of trademark data.
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Now, Korean is recognized as "the official languages of the international publication", thereby
the Korean companies and inventors will no longer need to bother to translate the required
application documents into English and can only file Korean language documents to obtain the
preliminary examination report with respect to patentability.
It is expected that the Korean companies will spend less time required for the procedure and
efficiency to obtain patent rights in foreign countries will be improved. Once the examination
reports are submitted to the WIPO by the PCT examiner, the WIPO translate the application
documents filed in Korean language into English and French for publication.
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Japan Fair Trade Commission published the revised guidelines for the use of intellectual
property under the Antimonopoly act on September 28, 2007.
Taking into account such recent situation that the protection and application of intellectual
property are actively promoted, this revised guidelines is produced and published to completely
review "the guidelines for patents and know-how licensing agreement under the Antimonopoly
act" published in July, 1999 and to further clarify the policies on restriction activities of the use
of Intellectual properties under the Antimonopoly act. The significant changes compared to the
conventional guideline are as follows:
(1) Expansion of coverage of intellectual property.
The former guidelines only cover the "technology protected as patent and know-how", meanwhile
the revised guidelines expand the scope to the "technology-related intellectual property"
including integrated circuit layout, program, design for shape of articles and etc.
(2) Addition of the description regarding activities which prevent third party from using the
technology.
In the revised guidelines, the description regarding activities where a right holder prevents third
party from using the technology is added. For example, it is defined that: if a right holder to the
technology grants no license to any third party, this generally raises no legal problems.
(3) Method for analysis on lessening of competition.
The former guideline defined each method for analysis on lessening of competition, taking each
case as necessary. Meanwhile, the revised guideline defines basic views on analysis on lessening
of competition by respectively taking views on the market analyses and on the lessening of
competition in a comprehensive manner.
(4) Comprehensive descriptions of requirements.
Based on the above-described methods of analyses, clarified are views on cases where the
activity is regarded as being substantial limitation on competition and where the activity is
recognized to impair fair competition.

Japan Fair Trade Commission published the revised guidelines for
the use of intellectual property.
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USPTO announced cutting down of charges for obtaining trademark data. Charge for
downloading the trademark data will be free from January 1, 2008 and charge for obtaining the
data of the past offered by means of optical disc will be cut down.
Downloading of following data which are available only for registered members will be free from
January next year.
- XML files of Trademark applications (application, publication, registration, renewal, invalidity,
amendments, assignments and appeal information)
- Image files of Trademark applications (JPEG and TIFF files processed in 24 hours by the
system of the USPTO)
New system for search for account and search for files will be introduced by the USPTO. New
users can set for account online from January 1, 2008 and the new system can be automatically
applied to existing users.

USPTO offers free download of trademark data.
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Please Contact us if You have any Comments or Require any Information.

Please acknowledge that the purpose of our column is to providegeneral
information on the field of intellectual property,and that the description here does not
represent our legal opinion on a specific theme.
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HARAKENZOWorld Patent & Trademark
Osaka Head Office

HARAKENZOWorld Patent & Trademark
Tokyo Office

ADDRESS: DAIWAMINAMIMORIMACHI BLDG.
2-6, 2-CHOME-KITA, TENJINBASHI,
KITA-KU, OSAKA 530-0041, JAPAN

CABLE: KENZOPAT OSAKA
E-MAIL: kenzopat@mars.dti.ne.jp
WEBSITE: http://www.harakenzo.com
TELEPHONE: +81-6-6351-4384 (Key Number)

+81-6-6351-4397 / +81-6-6351-4374
+81-6-6351-4630 / +81-6-6351-4670

FACSIMILE: (GII, GIII)
+81-6-6351-5664 (Key Number)
+81-6-6351-2682 / +81-6-6351-5611
(GIV)
+81-6-6355-0986

ADDRESS: WORLD TRADE CENTER BLDG. 21F
2-4-1, HAMAMATSU-CHO, MINATO-KU,
TOKYO 105-6121, JAPAN

E-MAIL: hara-tky@muse.dti.ne.jp
WEBSITE: http://www.harakenzo.com
TELEPHONE: +81-3-3433-5810 (Key Number)

+81-3-3433-5811 / +81-3-3433-5812
FACSIMILE: +81-3-3433-5281 (Key Number)

+81-3-3433-5286
For extension of business, we moved our Tokyo Office from the 12th floor to the
21st floor of the World Trade Center Building on August 1,2007. There are no
changes in the phone number, the facsimile number, and the like.


